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 Secondary education: Complejo Educativo Dr. Francisco de Gurruchaga Nº 394. Completion date: December 2005.
Degree: English-Spanish Technical-Scientific and Literary Translator. Olga Cossettini Institute of Rosario.
Memberships:

· n
Courses: 
· I Intensive Workshop of Spanish Language in Rosario dictated by Alicia Zorrilla, organized by “International Association of Professional Translators and Interpreters” (AIPTI). Date: June 2010.
· Meeting with “Mona Baker”, organized by “International Association of Professional Translators and Interpreters” (AIPTI). Date: September 2010, Buenos Aires. 
·  “Translation in Rosario: Professional development” Conference, organized by Association of Translators of the Santa Fe Province (2nd District). Date: October 2010. 
· SDL Trados 2006 Freelance Course dictated by the Translator Marina Cavallera at UCEL University of Rosario. Duration: sixteen hours. Date: March 2012.
· II National Meeting of Translation Students. University of Buenos Aires on September 2014.
· Medical Translation Workshop dictated by Pablo Mugüerza, organized by Association of Translators of Buenos Aires on June 2015.

· Subtitling and Dubbing Course, dictated by Silvina Pontrémoli of “Ponts Traducciones”. Duration: ten hours. Date: December 2015.

Software: Microsoft Office, Google Chrome, Mozilla Firefox, Internet Explorer, Trados SDL 2006, Studio 2011 and 2017, Memoq 2015, Wordfast, Xbench, Subtitle Workshop 6.0b and Transtation.- 
Languages: English: “English Language Institute” (five years). “English Culture Association of Rosario” (four years). Exams: First Certificate in English, Council of Europe level B2. 

“Álamos del Plata” Construction Company. 
TRANSLATOR               2010-2011

Translation of emails and project descriptions for clients residing in the United States.  

“COBAI Rosario” (Association of artists and dancers)
TRANSLATOR                 2012-2013

Translation of project summary, project description, story synopsis, aesthetic proposal, CV of its members, timelines, among others. 

“María Teresa Mazza Agente Inmobiliario S.R.L” (A real estate company of Rosario) 

TRANSLATOR                      2014-2017
Translation of legalizations, certificates, contracts of different types, certifications, balances, financial statements, statements of financial position, reports, among others. 
“Gabriel Ensinck Infectologist of Rosario”

TRANSLATOR                      2016-2018
Translation of abstract “Community-Acquired Methicillin

 Resistant Staphylococcus aureus (CA-MRSA) infections”.
“Inagro” (Oil Company of Santa Fe)

INTERPRETER                         2016

Potential clients from Netherlands came to visit the factory in Alvear.
“The Kitchen TV Company”
TRANSLATOR                         2016

Subtitling and timing of subtitling of original series.  
“Oceans Translations”

TRANSLATOR                     2016-2018
Translations of scientific texts, texts related to biology, biotechnology, healthcare texts and machine translation post editing.

“Lion Translations”

TRANSLATOR                          2016-2018
Subtitling of videos through DotSUB platform.
“English teacher”
TEACHER                                 2010-2018
Substitute English teacher at different schools of Rosario: “Ingeniero J. Pedro Cristiá”, “Obispo Juan Agustín Boneo”, “Complejo Educativo Alberdi” and “Escuela N° 360 Jorge A. Cura”.
Luisina Mateo


English-Spanish Technical-Scientific Translator
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Marital status:





Single





Nationality:





Argentinean





City of birth:





Rosario





Date of birth:





21/10/87





DNI:





33.213.805





CUIT:





27-33213805-2





Personal address:





Pje. Bogado 1541





Phone number:





4-370148





Mobile phone:





156-932390





E-mail:


luisina.mateo@gmail.com
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4581-5743





Celular





(15)5-151-2371
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msoledad_garci hotmail.com
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